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B.1 Popis území stavby

a) charakteristika území a stavebního pozemku

Stavba se nachází na parcele p.p.č 774  v  k.ú : Liberec [682039] jako stávající stavba.
V místě pro umístění stavby se nenacházejí žádné dřeviny vykazující nutnost kacení pro stavbu. Pozemek je vhodný k zahájení stavby.

V zájmovém území se nenacházejí podzemní trasy inženýrských sítí, vyžadující respektování ochranných pásem. Komunikační napojení je stávající.

Před provedením a zahájením stavby byla provedena prohlídka místa stavby.
b) údaje o souladu s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování, včetně informace o vydané územně plánovací dokumentaci

Nedochází k umístění nové stavby ani ke změně užívání z hlediska územního plánování. Stavba bude sloužit jako objekt občanské vybavenosti – objekt pro vzdělávání.
c) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území 
Bez požadavků.
d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů 

Nejsou

e) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů – geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.

V rámci stavby nebudou prováděny zemní práce.

f) ochrana území podle jiných právních předpisů

Řešená část území se nachází v území chráněném podle jiných právních předpisů - památková zóna.

             Barevné řešení vybere investor po dohodě s NPÚ a vybranou realizační firmou.
g) Stavba se nenachází v záplavovém území, poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.

Pozemky se nenachází v záplavovém území ani na poddolovaném území.
h) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území

Beze změn
i) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

V místě pro umístění stavby se nenacházejí žádné dřeviny vykazující nutnost kacení pro stavbu – stavební úpravy uvnitř stáv. objektu
j) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory ZPF nebo pozemků určených k plnění funkce lesa

Bez požadavku nad rámec vynětí ze ZPF.

k) územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě

V zájmovém území se nenacházejí podzemní trasy inženýrských sítí, vyžadující respektování ochranných pásem. 
Napojení na technickou infrastrukturu se nemění, jedná se o vnitřní úpravy objektu.

Napojení na dopravní infrastrukturu stávající  je stávající ulicí Husova. 
l) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice



zahájení stavby :
- 06/2021


ukončení stavby
- 09/2021
Podmiňující, vyvolané ani související investice nejsou
m) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umisťuje a provádí

	Parcelní číslo:
	774

	Obec:
	Liberec [563889]

	Katastrální území:
	Liberec [682039]

	Číslo LV:
	1

	Výměra [m2]:
	224

	Typ parcely:
	Parcela katastru nemovitostí

	Mapový list:
	DKM

	Určení výměry:
	Ze souřadnic v S-JTSK

	Druh pozemku:
	zastavěná plocha a nádvoří


Součástí je stavba
	Budova s číslem popisným:
	Liberec I-Staré Město [408638]; č. p. 991; stavba občanského vybavení

	Stavba stojí na pozemku:
	p. č. 774

	Stavební objekt:
	č. p. 991

	Ulice:
	Husova

	Adresní místa:
	Husova 991/35


Sousední parcely 

Vlastníci, jiní oprávnění
	Vlastnické právo
	Podíl

	STATUTÁRNÍ MĚSTO LIBEREC, nám. Dr. E. Beneše 1/1, Liberec I-Staré Město, 46001 Liberec
	


Způsob ochrany nemovitosti
	Název

	pam. zóna - budova, pozemek v památkové zóně


Seznam BPEJ
Parcela nemá evidované BPEJ.

Omezení vlastnického práva
Nejsou evidována žádná omezení.

Jiné zápisy
	Typ

	Změna výměr obnovou operátu


Řízení, v rámci kterých byl k nemovitosti zapsán cenový údaj
n) Nejsou evidována žádná řízení, v rámci kterých byl zapsán cenový údaj k nemovitosti.

Nemovitost je v územním obvodu, kde státní správu katastru nemovitostí ČR vykonává Katastrální úřad pro Liberecký kraj, Katastrální pracoviště Liberec
o) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo

Ochranné ani bezpečnostní pásmo nevzniká

   B.2 Celkový popis stavby

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání 

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí

Jedná se o dvoupodlažní podsklepený objekt mateřské školky s podkrovím.

Obsahem technické zprávy je popis stávajícího stavu a návrh technického řešení sanace a opravy objektu č.p. 991/35 ul. Husova Liberec – zvýšení energetických úspor – změna dokončené stavby
Současný stav konstrukcí budovy a jejich povrchových úprav a styků je poplatný použitý stavebním konstrukcím a materiálům.

Projekt navrhuje opravy, kterými dojde k odstranění statických a funkčních poruch, ke zlepšení tepelně-technických vlastností výplní otvorů, obvodových konstrukcí, střešního pláště a estetického vzhledu budovy.
Projektová dokumentace dále řeší využití stávajícího užitného prostoru 3.NP o nevyužité půdní prostory. V rámci stavebních úprav budou tyto prostory nově využívány jako sborovna. V rámci PD jsou řešeny nové elektroinstalace a vytápění. (Samostatné složky PD.)
Součástí projektu jsou: 

· statické zajištění

o
demontáž a zpětná montáž zábradlí  teras 

· sanace a povrchová ochrana obvodových stěn

o
aplikace systému povrchové ochrany zděných konstrukcí

· oprava teras

o
povrchová ochrana zděných částí a styků nosné konstrukce 

o
provedení nových podlah - dlažeb

· oprava navazujících a doplňkových konstrukcí

· nové podlahy podkroví (půdy) 

· zateplení střešního pláště

· výměna výplní otvorů
b) účel užívání stavby
Beze změny - OBJEKT OBČANSKÉ VYBAVENOSTI – mateřská škola

V rámci charakteristiky stavba trvalá.
c) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby

Pro stavbu nebyla vydána rozhodnutí o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby.

d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů

V době zpracování dokumentace byla dokumentace koncepčně projednána s dotčenými orgány – bez podmínek dotčených orgánů
e) ochrana stavby podle jiných právních předpisů1)

Stavba není chráněna podle jiných právních předpisů.

f) navrhované parametry stavby - zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.

Zastavěná plocha __________________________________  186,5m2

Obestavěný prostor ________________________________   2530m3
g) základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.
            ENERGETICKÉ BILANCE

Osvětlení 


   
      0.35 kW


Zásuvkové obvody

                  2.0 kW





Celkem



      2.35 kW
       
 

Vzhledem k tomu, že se jedná o rekonstrukci již elektrifikovaných prostorů, nemá výše spočítaná bilance vliv na rezervovaný příkon u provozovatele distribuční soustavy.

POTŘEBA TEPLA 

Jako zdroj tepla bude sloužit stávající centrální zdroj tepla – místnost pro plynové spotřebiče - v 1. podzemním podlaží řešeného objektu v samostatné technické místnosti, tzv. strojovně vytápění. Strojovna je osazena dvěma stacionárními teplovodními plynovými kotli DAKON typ GL 30 EKO o jmenovitém výkonu jednoho kotle 21 - 30 kW (celkový výkon zdroje max. 60 kW), palivo zemní plyn. Systém zdroje tepla i topný systém objektu zůstává zachován stávající, včetně centrálního oběhového čerpadla filtračních a uzavíracích armatur, vypouštěcích armatur apod. …, pojistných prvků topného systému, jako jsou pojistné ventily a tlaková expanzní nádoba s membránou . 
Veškeré strojní vybavení zdroje tepla je zachováno stávající - z hlediska výkonu kotlů se jedná o tzv.  „Místnost pro plynové spotřebiče“, tzn. místnost s celkovým výkonem zařízení do 100 kW a s výkonem jednotlivých zařízení do 50 kW. Kotle jsou v provedení s otevřenou spalovací komorou s přirozeným odtahem spalin do stávajících komínových průduchu, do prostoru strojovny vytápění je proveden přívod větracího a spalovacího vzduchu stávajícím systémem vzduchotechniky

Tepelná bilance objektu
Tab. II. – Potřeba tepla 

	Tepelná ztráta řešeného prostoru podkroví 
	  5 kW

	
	

	Předpokládaná roční potřeba tepla pro vytápění 
	11.2 MWh/rok

	Předpokládaná roční spotřeba tepla pro vytápění (účinnost 85%)
	13.2 MWh/rok

	
	


1. Palivo

Jako palivo pro vytápění objektu je uvažován zemní plyn.

Tab. III. – Spotřeba plynu 

	Předpokládaná spotřeba plynu pro vytápění

řešeného prostoru podkroví
	1 320 m3/rok


plyn – hodinové spotřeby

	Hodinová spotřeba plynu min/ max 
	STÁVAJÍCÍ


POTŘEBA VODY 

Pokryta ze stávajícího zdroje

ODPADY

Změnou stavby nedojde ke změně odpadového hospodářství.

Větrání 

Veškeré prostory jsou větrány přirozeně okny
Třída energetické náročnosti budov

Změnou stavby nedojde ke změně energetické náročnosti budovy.

h) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy

zahájení stavby :
- 06/2021
ukončení stavby
- 09/2021
U stavby se nepředpokládá členění na etapy.  

i) orientační náklady stavby

Stanoveny výběrovým řízením

B.2.2  Celkové urbanistické a architektonické řešení

a) urbanismus  - územní regulace, kompozice prostorového řešení
Projektová dokumentace řeší v rámci stavebních úprav změnu stávajícího vnitřního prostoru ve 3.NP – prostor půdy na novou sborovnu

b) architektonické řešení - kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Nemění se
Barevné řešení vybere investor po dohodě s NPÚ a vybranou realizační firmou.

B.2.3  Celkové provozní řešení, technologie výroby

Stávající - bez nutnosti řešení provozu a technologie – mateřská školka.
B.2.4  Bezbariérové užívání stavby

S ohledem na charakter stavby – stávající stavba – stavební úpravy pro energet. úspory, nebyl objekt řešen s ohledem na vyhlášku 398/2009 Sb. 
B.2.5  Bezpečnost při  užívání stavby

Provoz v prostorech mateřské školy bude řízen platným řádem.

Stavba je navržena dle kritérií stanovených vyhláškou č.268/2009 Sb. o obecně technických požadavcích na výstavbu tak, aby během provozu stavby při správném užívání a udržování stavby byla zajištěna bezpečnost uživatelů po celou dobu její životnosti.
Veškeré konstrukce jsou navrženy tak, aby odolávaly zatížení stanovenému dle ČSN 73 0035, aby toto zatížení přenesly trvale bez poškození a nadlimitních deformací. 
Ve stavbě budou použity podlahové krytiny v souladu s funkcí využití místnosti, nebo prostoru. Požadovaná hodnota protiskluznosti podlah je: 

· Ve veřejně přístupných místnostech souč.smyk.tření µ≥0,5

· Sanitární prostory s možností uklouznutí na mokré podlaze µ≥0,6 ~ R10

· Prostory ve výdejně jídla R11. 
Všechna zařízení vyžadující zkoušku a revizi (, vzduchotechnika, elektroinstalace) nebudou uvedena do provozu bez provedení těchto činností oprávněnou osobou a sepsání protokolů o provedených zkouškách a revizích. Použitá technická vybavení budou dodána s bezpečnostními listy a osoby oprávněné zařízení používat budou seznámeny s podmínkami bezpečnosti provozu. Pravidelné servisní prohlídky budou prováděny v předepsaných intervalech.

El. rozvody jsou navrženy tak, aby bylo zabráněno úrazu proudem přepěťovou ochranou.

Stavba je navržena v souladu s požárně bezpečnostním řešením stavby, který je samostatnou složkou této PD a bude provedena tak, aby nedošlo k šíření požáru, bylo v co největší míře zabráněno úrazy popálením a byl zajištěn únik a účinný zásah. Plynové rozvody budou provedeny v souladu s příslušnými normami tak, aby nemohlo docházet k hromadění plynu a následnému výbuchu.Veškeré rozvody a instalace bude provedena v souladu s vyhláškou č. 407/2004 Sb.

Dveře s prosklením budou mít výplň ze skla bezpečnostního vrstveného s PVB fólií.

Ve všech prostorech jsou použita otopná tělesa desková plochá . 
Projektant neodpovídá za provoz a bezpečnost tohoto vybavení.
   B.2.6 Základní charakteristika objektů

   a) stavební řešení,

Jedná se o dvoupodlažní podsklepený objekt mateřské školky s částečně využívaným podkrovím mansardové střechy.

Konstrukčně jde o zděný nosný systém. Vnitřní příčky jsou cihelné, stropní kce polospalný dřevěný strop – předpoklad. Vnitřní schodiště dřevěné.

 Krov dřevěný, sedlový vaznicové soustavy. Mansardová střecha, sklon střešní roviny 62° a 42°.
Obvodové stěny 

Stěny jsou z cihelného zdiva tloušťky 300-600mm na maltu vápenou 
Technické podlaží 

Obvodový plášť suterenu je tvořen cihelným zdivem tloušťky 450 - 600mm

Terasa, římsa

Jedná se o betonové konstrukce - předpoklad

Střešní konstrukce 

Mansardová střešní konstrukce s vikýři je tvořena dřevěným krovem vaznicové soustavy. Dřevěné prvky krovu, plná vazba - kombinovaná stolice. 

Stávající krytina plechová šablona. 
Výplně otvorů 

Plastová a dřevěná okna s izolačními  dvojskly v 1.PP ostatní dřevěná špaletová okna a balkonové dveře.
Klempířské prvky 

Oplechování parapetů, římsy a nástřešní žlaby jsou  provedeny z ocelového pozinkovaného plechu, opatřeného neudržovaným původním nátěrem. Nátěr je místy odloupaný a oplechování koroduje. 

Zámečnické prvky 

Zábradlí teras, mříže oken z ocele, opatřené neudržovaným původním nátěrem. Nátěr je místy odloupaný a zábradlí, mříže korodují. 

Okapové chodníčky 

Zbylé části okapových chodníčků a chodníku kolem objektu jsou místy vlivem poklesu terénu okolo objektu a povětrnostními podmínkami sednuté a rozlámané, nebo úplně chybí.

   b) konstrukční a materiálové řešení,

TECHNICKÉ ŘEŠENÍ OPRAVY OBJEKTU 

   Návrh sanace a opravy objektu  vychází z jeho současného technického stavu, který byl zjištěn na základě projektové dokumentace a při průzkumech objektu projektantem a je popsán v předcházející části technické zprávy. 

    Pokud budou při realizaci stavebních úprav zjištěny odchylky od předpokládaného stavu bude případná úprava projektové dokumentace řešena za účasti projektanta. V případě, že bude realizační firma navrhovat změnu oproti realizační dokumentaci, případně změnu navržených materiálů, je možné provést jí pouze se souhlasem projektanta. Změna materiálů ucelených technologií se nepřipouští. 

Navrhované úpravy objektu je možné rozdělit do následujících částí :

1. Statické zajištění – nové ukotvení zábradlí teras

2. Úpravy navazujících a doplňkových konstrukcí 

3. Zateplení podkroví - půdy 

4. Zateplení střešního pláště

5. Výměna výplní otvorů

Příprava podkladu 

Bude provedeno odstranění nepřídržné omítky a následné otryskání sanovaných míst tlakovou vodou. 

Na ostatních plochách (terasy) bude provedeno mechanické očištění, ruční oškrábání a otlučení nepřídržných částí.

Příprava podkladu se bude řídit technologickým předpisem a technickými listy jednotlivých materiálů a technologií. 

· všechny sanace konstrukcí - příprava podkladu (mechanické odstranění porušené omítky a  
omytí) 

· demontáž oplechování parapetů 

· částečná demontáž svodů hromosvodů 

· demontáž dešťových svodů

· demontáž osvětlení, tabulek č.p., atd.

   Celá fasáda bude očištěna, budou odstraněny všechny nepřídržné povrchové úpravy
Povrchová úprava  konstrukcí 

Nedílnou součástí sanace konstrukcí je jejich povrchová úprava, která chrání konstrukci proti agresivním vlivům vnějšího prostředí. 

Povrchová úprava obvodových stěn 

Bude provedena oprava omítek – doplnění jádrovou omítkou

Úprava podlahy terasy 

Stávající dlažba, zkorodované oplechování a poškozené vrstvy budou odstraněny (až na nosnou kci terasy). Následné odvodnění podlahy se provede pomocí osazení okapního profilu.
Vyrovnání spádu bude provedeno jednosložkovou cementovou podlahovou hmotou vyztuženou vláknem, povrchovou úpravu bude tvořit dlažba, protiskluzná, mrazuvzdorná. 

Podkladem pro aplikaci povrchové úpravy na podlahách teras bude vyrovnaný spádový betonový podklad nebo pomocí rychloopravné hmoty. Vyrovnávací vrstva bude provedena v min. tl. 15 mm. Uprostřed rozpětí se vytvoří dilatační spára šířky 10 mm. Tato se vyčistí a vyplní maltou.

Na podklad bude aplikováno: 

· hydroizolační stěrka tl. 2 mm  + bandáž rohů 

· flexibilní lepidlo na dlažbu 

· mrazuvzdorná dlažba s nasákavostí pod 0,5% dle ČSN EN 176 BI 

· Spárování dlažby 

Provádění se bude řídit technologickým předpisem a materiálovými listy. 
Zateplení prostoru pod střechou – zateplení střešního pláště

Stávající skladba střešního pláště je bez tepelné izolace. 

Z důvodu stávající vestavby v podkroví a uvažované nové vestavby v podkroví bude prostor mansardy doteplen v úrovni krokví z interiéru / půdy – tepelná izolace mezi krokvemi

Jako tep. izolant bude použita mineral. vata 
pro šikmé střechy λ = 0,033 W/m.K,  tl.300 mm. 

Stávající bednění bude zkontrolováno, bude očištěn povrch a bude naimpregnováno proti hnilobě a dřevokazným houbám.

V místech stávajících vikýřů, bude zateplení prováděno z exterieru. Bude rozebrána – demontována střešní krytina včetně bednění. Prostor bude zateplen dle možností prostoru foukanou izolací – min. vatou pro šikmé střechy λ = 0,033 W/m.K,  tl.300 mm.

Stávající prvky krovu buduo zkontrolovány, bude očištěn povrch a budou naimpregnovány proti hnilobě a dřevokazným houbám.

Konstrukce podhledů
SDK podhledy na kovové podkonstrukci z CD profilů

Nosná konstrukce podhledů je tvořena hliníkovými profily (R-CD 2x27 mm) kotvených pomocí upevňovacích klipů, nebo přímých závěsů ke krokvím.

SDK DESKA RF(DF) Požární odolnost REI 30 - REI 60

Konstrukce podhledů musí umožňovat instalaci zapuštěných prvků svítidel, elektroinst. apod. V místech pro přístup k rozvodům instalací s požadavkem na údržbu vedených nad nerozebíratelným podhledem budou osazena revizní dvířka. 

SDK podhledy na dřevěné konstrukci

V místech vikýřů budou SDK desky kotveny na dřevěný rošt z latí.

SDK DESKA RF(DF) Požární odolnost REI 30 

Podlaha

Stávající podlaha půdy – dřevěné fošny/prkna budou přebroušeny a podlaha „srovnána“ do roviny. Na dorovnání – srovnání podkladu budou použity OSB desky. Jako kročejová izolace budou použity desky z pěnového polystyrenu tl.10mm. Pokládka podlahy 2x OSB desky tl.12mm, desky budou kladeny křížem, budou celoplošně prolepeny a prošroubovány.

Sanace teras

Po demontáži zábradlí teras, se odstraní zkorodované oplechování, vybourají se stávající vrstvy až na nosnou kci. Výtluky se vyspraví opravnou hmotou a provede se spádová vrstva.

Na očištěny a vyspravený podklad se nanese lepící tmel, do kterého se osadí ukončovací profily a rozvine pás rohože, nanesení lepidla pro dlažbu a pokládka dlažby.

Terasová římsa bude sanována.

Dokončení výměny oken 

Jedná se o výměnu sklepních dřevěných a plastových oken, dřevěných oken a dř. balkonových dveří.

Projektant navrhuje komplexní technologii systému.

Technický popis: 

· rám z dřevěných lepených europrofilů 

· zasklení izolačním dvojsklem Ug = 1,1 W/m2K

· kování celoobvodové 

· vnější i vnitřní krycí lišty prosklení oken + meziskelní distanční vložka

· vnitřní plastový parapet – design dřeva

Požadavky na okna: 

· hodnota součinitele prostupu tepla okna Uw= 1,0 W/m2K - izolační dvojsklo čiré Ug=1,1 W/m2K (4-16-4)

· hodnota součinitele prostupu tepla dveřmi: Ud=1,1W/m2K - izolační dvojsklo čiré Ug=1,1 W/m2K (4-16-4)

· mikroventilace - okna musí splňovat ČSN 73 05 40-2 - Tepelná technika staveb odst. 5.1 Součinitel spárové průvzdušnosti a 5.2. Intenzita výměny vzduchu 

· okna a funkční spára musí splňovat požadavky ČSN EN ISO 140-3 hluková izolace obvodových plášťů staveb 

· nová okna budou provedena ve stejném členění jako okna stávající 

· prozatímní zakrytí parapetů proti zatékání než nové oplechování 

· montážní práce budou prováděny dle montážního (technologického) předpisu prováděcí firmy .
Klempířské prvky 

   V rámci sanace objektu je nutné provést výměnu stávajících klempířských prvků z důvodu jejich koroze, potřeby demontáže pro umožnění sanace a rozměrů, které neumožňují provedení sanace. 

Budou provedeny výměny a opravy těchto klempířských prvků:

· nové oplechování parapetů oken

· nová okapnička – oplechování teras

· nové oplechování parapetní římsy

· částečná demontáž hromosvodů, zpětná montáž + provedení revize

· nástřešní žlaby – kontrola degradace materiálu – oprava/repas ev. výměna poškozených částí – vyčištění

nový okapní svod - plast

Nové oplechování 

Nové oplechování bude provedeno po demontáži původního oplechování a přípravě podkladu. Oplechování bude z poplastovaného pozinkovaného plechu přibližně v rozvinuté šířce, přesné rozměry oplechování je nutné určit po provedení osazení výplní otvorů. Klempířské prvky budou kotvené pomocí mechanického kotvení.

Provedení oplechování 

Oplechování parapetů bude provedeno až po vytažení výztužné síťoviny a jejím přestěrkováním armovací vrstvou na parapetech a ostěních oken. Připevnění oplechování bude systémové. Plech  bude u ostění ukončen pomocí systémových koncovek. Spád bude 3 %. Přesah před fasádu objektu 40 mm ± 10 mm.

Oplechování bude k nosné konstrukci kotveno v souladu s ČSN 733610.

Hromosvody
Pro umožnění sanace objektu je nutné postupně demontovat stávající hromosvodnou soustavu a po provedení sanace bude opětovně namontována.
Zemnící svody na fasádách

Postupně podle potřeby budou v průběhu prací na obvodovém plášti demontovány svody hromosvodů a jejich úchytky. Nové, dostatečně dlouhé úchytky z pozinkované oceli budou připevněny na fasádu před prováděním obkladu zateplovacího systému. Provedení úpravy kotvení hromosvodu lze hodnotit dle ČSN 341390, která je již v současnosti nahrazena novou normou, ale úpravu kotvení je možné hodnotit pouze jako opravu a ne celkovou rekonstrukci na kterou by se vztahovala nová norma ČSN EN 62305. Vždy musí být připojeny alespoň dva svody k uzemnění.

Revize hromosvodů  

Po dokončení prací na obvodovém plášti a zpětné montáži zemnících svodů a jímací soustavy hromosvodů bude na celou hromosvodnou soustavu provedena revize.

Zámečnické prvky

Budou provedeny opravy těchto zámečnických prvků:

· Demontáž a zpětná mříží oken – mechanické očištění – tlakové tryskání + nový nátěr

· Demontáž a zpětná montáž zábradlí teras – mechanické očištění - tlakové tryskání + nový nátěr

· Domovní označení na domě bude sejmuto a bude zpět osazeno na rámové hmoždinky.

Veškeré zámečnické výrobky, které byly demontovány a budou zpětně namontovány budou mechanicky očištěny, natřeny ev. upraveny vůči novým …..

Veškeré nátěry - ochranný systém povrchové úpravy bude splňovat stupeň korozní agresivity ČSN ISO 9223, C4 – vysoká, životnost – vysoká, nad 15 let.
c) mechanická odolnost a stabilita
   B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení

   a) technické řešení,

Bez technologického zařízení.

b) výčet technických a technologických zařízení.

   Bez technologického zařízení.
B.2.8 Požárně bezpečnostní řešení

Viz. Samostatná složka POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍHO ŘEŠENÍ STAVBY.
B.2.9  Úspora energie a tepelná ochrana

Viz. Samostatná složka
 B.2.10   Hygienické  požadavky  na  stavby,  požadavky  na  pracovní  a

komunální prostředí
   Zásady   řešení   parametrů   stavby   (větrání,  vytápění,  osvětlení,

   zásobování  vodou,  odpadů  apod.) a dále zásady řešení vlivu stavby na

   okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.)
Stávající, bez úprav.
Veškeré použité materiály a výrobky budou v souladu s právními předpisy, což bude prokázáno při kolaudačním řízení protokoly o schodě.
Při užívání stavby bydlení nedojde k zatížení okolí hlukem.

V rámci užívání nedojde k překročení limitů dle nařízení vlády 272/2011 Sb O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 
Požadavky na zvukovou izolaci mezi místnostmi v budovách, na zvukovou izolaci obvodových plášťů budov a na neprůzvučnost oken a dveří jsou stanoveny dle ČSN 730203. Požadavky jsou stanoveny s ohledem na funkci místnosti a hlučnost sousedního prostoru.

Dále byly posuzovány vnitřní zdroje hluku – digestoře, ventilátory apod.

Během stavby nebude okolí zatíženo nadměrným hlukem. Na stavbě nebude trvale umístěn zdroj hluku.Při provádění prací bude dodrženo NV 272/2011 Sb. O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 
Během provozu nebude okolí zatíženo hlukem nad stávající stav.
Při návrhu stavby bylo postupováno v souladu s vyhláškou 20/2012 Sb v platném znění a vyhlášky 502/2006 Sb Sb, v platném znění, zejména co se týče proslunění obytných místností, denního osvětlení,vytápění, ochraně zdraví před ionizujícím zářením a zajištění normové výměny vzduchu.

 B.2.11 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

 a) ochrana před pronikáním radonu z podloží,

Stávající, bez úprav.
 b) ochrana před bludnými proudy,

Mimo prostor s možností výskytu bludných proudů.

   c) ochrana před technickou seizmicitou,

Mimo prostor s možností výskytu seizmicity.
   d) ochrana před hlukem,

Při návrhu byly respektovány požadavky na zvukovou izolaci mezi místnostmi v budovách, na zvukovou izolaci obvodových plášťů budov a na neprůzvučnost oken a dveří jsou stanoveny dle ČSN 730203. Požadavky jsou stanoveny s ohledem na funkci místnosti a hlučnost sousedního prostoru – objekt je navržen v souladu s požadavky těchto nařízení.
   e) protipovodňová opatření,

Objekt je umístěn mimo povodňové pásmo.

   f) ostatní účinky (vliv poddolování, výskyt metanu apod.).

 Objekt je umístěn mimo území s možností poddolování, výskyt metanu apod.
B.3 Připojení na technickou infrastrukturu

   a) napojovací místa technické infrastruktury,

Stávající, bez úprav.
   B.4 Dopravní řešení

   Stávající, bez úprav.

 B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

   Stávající, bez úprav.

   B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

   a) vliv na životní prostředí - ovzduší, hluk, voda, odpady a půda,

· Posouzení z hlediska ochrany povrchových a podzemních vod

   Stávající, bez úprav.
·    Posouzení z hlediska zatížení okolí hlukem 

Při stavbě ani užívání nových objektů bydlení nedojde k zatížení okolí hlukem.

V rámci užívání nedojde k překročení limitů dle nařízení vlády 272/2011 Sb O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

·  Posouzení z hlediska ochrany ovzduší

 Při provozu ani při stavbě neunikají do ovzduší žádné nebezpečné látky. 

· Posouzení z hlediska odpadového hospodářství

Odpady vzniklé při výstavbě

Odpady vzniklé při stavbě jsou odpady skupiny č.15 Odpadní obaly a  skupiny  č. 17 Stavební a demoliční odpady.  Stavební odpad a obaly budou skladovány ve velkoobjemových kontejnerech se zajištěním ochrany proti úniku (ztrátě) skladovaných odpadů. Recyklovatelné odpady budou tříděny skladovány odděleně, odvoz do sběrných surovin nebo k recyklaci. Výkopek zeminy ze zemních prací bude opětovně použit na zához, přebytek bude deponován na určenou skládku. Skrytá ornice bude použita zpět pro terénní a sadové úpravy.

Bilance odpadů vzniklých při provádění stavby :

Papír.a lepenkové obaly
15 01 01

0,6 m3 
B

Plastové obaly


15 01 02

0,1 m3

B

Dřevěné obaly


15 01 03

0,5 m3

A

Textilní obaly


15 01 09

0,2 m3

B

Beton



17 01 01

0,2 m3

A

Dlaždice, obklady
   
17 01 03

0,1 m3

A

Dřevo 



17 02 01
            0,5 m3

A

Asfaltové směsi s dehtem
17 03 01*

1,1 m3

C,B

Zbytky z PE izolací 

17 04 01

0,2 m3 
B

Plech pozinkovaný, TiZn
17 04 04

0,1 m3

B

Ocel - železo, potrubí

17 04 05

0,01 m3
B

Kabely



17 04 11

0,03 m3
A,B

Zemina a kamení 

17 05 04
            3,0 m3

A

Zbytky tepelných izolací 
17 06 04

0,1 m3

A

Stavební materiál – sádra
17 08 02

0,15 m3
A

Směsné stavební materiály
17 09 04
            2,0 m3

A
Způsob likvidace odpadů : 
A – odvoz na skládku






B – třídění, oddělené skladování, recyklace






C – odvoz na skládku nebezpečných odpadů 


· Odpady vzniklé při provozu 

Jedná se běžný komunální odpad, který bude jímán do běžných nádob k tomu určených (kontejner), které budou vyváženy v pravidelných intervalech specializovanou firmou na řízenou  skládku.
   b) vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů,

   ochrana  rostlin  a  živočichů  apod.), zachování ekologických funkcí a

   vazeb v krajině,

Bez nutnosti ochrany dřevin, památkových stromů, apod.
   c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000,

Bez nutnosti posouzení vlivu na chráněná území – NATURA 2000.
   d)  návrh  zohlednění  podmínek  ze  závěru  zjišťovacího  řízení  nebo

   stanoviska EIA,

EIA nebyla posuzována.

   e)  navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky

   ochrany podle jiných právních předpisů.

Bez navrhovaných bezpečnostních pásem.
   B.7 Ochrana obyvatelstva

   Splnění   základních   požadavků   z   hlediska  plnění  úkolů  ochrany

   obyvatelstva.
Stavba nemá vliv na tuto problematiku.


Stavba je navržena v souladu s vyhláškou 268/2009 Sb. v platném znění, vyhláškou 20/2012 Sb v platném znění vyhlášky 502/2006 Sb a vyhlášky 20/2001 Sb tak, aby splňovala všeobecné požadavky na výstavbu.


Na stavbě budou použity materiály splňující zákonné a normové požadavky – bude prokázáno protokolem o shodě, případně obdobným právním dokladem.


Stavba není zdrojem nadlimitní zátěže na okolí stanovených vyhláškou 20/2006 Sb. látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat (jedy, těžké kovy apod.).


Stavba není zdrojem emisí nebezpečných látek do ovzduší nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat (karcinogenů, oxidů síry, těžkých kovů apod.) 

Stavba není zdrojem emisí nebezpečných záření.

Stavba není zdrojem elektromagnetického záření – ve stavbě není umístěna žádná technologie produkující elektromagnetické záření.

   B.8 Zásady organizace výstavby

   a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění,

Zdroj vody pro potřeby stavby bude zajištěn ze stávajícího rozvodu vody, na který bude osazen provizorní vodoměr.  Napojení stavby na elektro bude provedeno ze stávající připojovací skříně přes provizorní elektroměr. Kapacitně nepřesáhnou dodávky vody a elektro uvažované denní spotřeby pro provoz budovy.

   b) odvodnění staveniště,

Jedná se o změnu stávající stavby. Odvodnění staveniště není nutné řešit, staveniště bude dočasně napojeno na stávající systém odvodnění.

   c)   napojení   staveniště   na   stávající   dopravní   a   technickou

   infrastrukturu,

Stávající bez úprav.

   d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky,

Navrhovaná výstavba s ohledem na tradiční postupy prací při provádění stavebních úprav nebude negativně ovlivňovat okolní stavby a pozemky. Průběh výstavby bude podléhat denním limitům daným pro výstavbu.

Dodavatel musí přijmout příslušná opatření na omezení hluku ze stavební činnosti, vyplývající z konkrétních stavebních prací a činností. Totéž platí o zatěžování okolí objektu polétavým prachem a sypkým materiálem a znečišťování veřejných komunikací. 

Hygienické limity hladiny hluku jsou stanoveny dle zákona č.258/2000 ze dne 14.července 2000 o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, Díl 6 Ochrana před hlukem, vibracemi a neionizujícím záření, Hluk a vibrace § 34 a dle Nařízení vlády č.272/2011 o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací: Hygienické limity hluku ve venkovním prostoru jsou stanoveny dle §11. Pro hluk ve venkovním prostoru je hygienický limit ekvivalentní hladiny akustického tlaku stanoven pro stavební činnost v denní době od 7,00 - 21,00 hod. 65dB v LAeq v prostoru 2 m před nejbližšími chráněnými objekty, resp. na hranici pozemku. Tato hodnota je stanovena pro 14 hod. denní doby. Při vlastní realizaci stavby je nutné omezit veškeré hlučné operace na minimum. Stavební činnost bude probíhat v době od 6 hod. do 22 hod. 

Potřebný stavební materiál bude skladován výhradně na pozemku stavebníka. 

Prostor staveniště bude zajištěn proti vniknutí nepovolaných osob oplocením. 
   e)  ochrana  okolí  staveniště  a  požadavky  na  související  asanace,

   demolice, kácení dřevin,

Bez požadavku.

   f) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé),

Bez požadavku nad rámec vynětí ze ZPF.

   g)  maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě,

   jejich likvidace,

Odpady vzniklé při výstavbě

Odpady vzniklé při stavbě jsou odpady skupiny č.15 Odpadní obaly a  skupiny  č. 17 Stavební a demoliční odpady.  Stavební odpad a obaly budou skladovány ve velkoobjemových kontejnerech se zajištěním ochrany proti úniku (ztrátě) skladovaných odpadů. Recyklovatelné odpady budou tříděny skladovány odděleně, odvoz do sběrných surovin nebo k recyklaci. Výkopek zeminy ze zemních prací bude opětovně použit na zához, přebytek bude deponován na určenou skládku. Skrytá ornice bude použita zpět pro terénní a sadové úpravy.

Bilance odpadů vzniklých při provádění stavby :

Papír.a lepenkové obaly
15 01 01

0,6 m3 
B

Plastové obaly


15 01 02

0,1 m3

B

Dřevěné obaly


15 01 03

0,5 m3

A

Textilní obaly


15 01 09

0,2 m3

B

Beton



17 01 01

0,2 m3

A

Dlaždice, obklady
   
17 01 03

0,1 m3

A

Dřevo 



17 02 01
            0,5 m3

A

Asfaltové směsi s dehtem
17 03 01*

1,1 m3

C,B

Zbytky z PE izolací 

17 04 01

0,2 m3 
B

Plech pozinkovaný, TiZn
17 04 04

0,1 m3

B

Ocel - železo, potrubí

17 04 05

0,01 m3
B

Kabely



17 04 11

0,03 m3
A,B

Zemina a kamení 

17 05 04
            3,0 m3

A

Zbytky tepelných izolací 
17 06 04

0,1 m3

A

Stavební materiál – sádra
17 08 02

0,15 m3
A

Směsné stavební materiály
17 09 04
            2,0 m3

A

Způsob likvidace odpadů : 
A – odvoz na skládku






B – třídění, oddělené skladování, recyklace






C – odvoz na skládku nebezpečných odpadů 

   h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin,
Bez požadavků zemních prací, felonie apod.
   i) ochrana životního prostředí při výstavbě,

V rámci výstavby budou dodržena veškerá zákonná ustanovení a předpisy na úseku ochrany životního prostředí.
   j)  zásady  bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  při  práci  na staveništi,

   posouzení  potřeby  koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

   podle jiných právních předpisů^5),

Veškeré práce budou prováděny v souladu s nařízením vlády č. 591/06 Sb, požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.

Neuvedené podmínky a požadavky v níže uvedeném textu nevymiňují práce z požadavků vyhlášky nařízením vlády č. 591/06 Sb, požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích.. Níže uvedené požadavky jsou pouze zdůrazněním požadavků výše uvedené vyhlášky.

Zhotovitel při uspořádání staveniště dbá, aby byly dodrženy požadavky na pracoviště stanovené zvláštním právním předpisem3) a aby staveniště vyhovovalo obecným požadavkům na výstavbu podle zvláštního právního předpisu4) a dalším požadavkům na staveniště stanoveným v příloze č. 1 k tomuto nařízení; je-li pro staveniště zpracován plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen "plán"), uspořádá zhotovitel staveniště v souladu s plánem a ve lhůtách v něm uvedených.

(2) Zhotovitel vymezí pracoviště pro výkon jednotlivých prací a činností; přitom postupuje podle zvláštních právních předpisů upravujících podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci5).

(3) Za uspořádání staveniště, popřípadě vymezeného pracoviště, podle odstavců 1 a 2 odpovídá zhotovitel, kterému bylo toto staveniště, popřípadě pracoviště, předáno a který je převzal. V zápise o předání a převzetí se uvedou všechny známé skutečnosti, jež jsou významné z hlediska zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě pracovišti.

3) Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí.

4) Vyhláška č. 137/1998 Sb., o obecných technických požadavcích na výstavbu.

5) Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, ve znění nařízení vlády č. 523/2002 Sb. a nařízení vlády č. 441/2004 Sb.

Zhotovitel zajistí, aby

a) při provozu a používání strojů a technických zařízení (dále jen "stroje"), nářadí a dopravních prostředků na staveništi byly kromě požadavků zvláštních právních předpisů6) dodržovány bližší minimální požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci stanovené v příloze č. 2 k tomuto nařízení,

b) byly splněny požadavky na organizaci práce a pracovní postupy stanovené v příloze č. 3 k tomuto nařízení, jestliže se na staveništi plánují nebo provádějí 

1. práce spojené s rozpojováním a přemisťováním zeminy, včetně jejího zhutňování nebo jiného zpevňování, nebo spojené s jinými úpravami souvisejícími s těmito pracemi, které jsou prováděny při zakládání staveb nebo terénních úpravách za podmínek stanovených zvláštním právním předpisem7) a které zahrnují vytýčení tras technické infrastruktury8) (dále jen "zemní práce"),

6) Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí.

Obecné požadavky

I. Požadavky na zajištění staveniště

1. Stavby, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti vstupu nepovolaných fyzických osob, při dodržení následujících zásad:

a) staveniště v zastavěném území musí být na jeho hranici souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8 m. Při vymezení staveniště se bere ohled na související přilehlé prostory a pozemní komunikace s cílem tyto komunikace, prostory a provoz na nich co nejméně narušit. Náhradní komunikace je nutno řádně vyznačit a osvětlit,

b) u liniových staveb nebo u stavenišť, popřípadě pracovišť, na kterých se provádějí pouze krátkodobé práce, lze ohrazení provést zábradlím skládajícím se alespoň z horní tyče upevněné ve výši 1,1 m na stabilních sloupcích a jedné mezilehlé střední tyče; s ohledem na místní a provozní podmínky může toto ohrazení být nahrazeno zábranou podle přílohy č. 3 části III., bodu 2. k tomuto nařízení,

c) nelze-li u prací prováděných na pozemních komunikacích z provozních nebo technologických důvodů ohrazení ani zábrany provést, musí být bezpečnost provozu a osob zajištěna jiným způsobem, například řízením provozu nebo střežením,

d) nepoužívané otvory, prohlubně, jámy, propadliny a jiná místa, kde hrozí nebezpečí pádu fyzických osob, musí být zakryty, ohrazeny podle přílohy č. 3 části III. bodu 2. k tomuto nařízení nebo zasypány.

2. Zhotovitel určí způsob zabezpečení staveniště proti vstupu nepovolaných fyzických osob, zajistí označení hranic staveniště tak, aby byly zřetelně rozeznatelné i za snížené viditelnosti, a stanoví lhůty kontrol tohoto zabezpečení. Zákaz vstupu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen bezpečnostní značkou15) na všech vstupech, a na přístupových komunikacích, které k nim vedou.

3. Nejsou-li požadavky na zabezpečení staveniště pro zrakově a pohybově postižené obsaženy v projektové dokumentaci, zajistí zhotovitel, aby náhradní komunikace a oplocení, popřípadě ohrazení staveniště na veřejných prostranstvích a veřejně přístupných komunikacích umožňovalo bezpečný pohyb fyzických osob s pohybovým postižením, jakož i se zrakovým postižením.

4. Vjezdy na staveniště pro vozidla musí být označeny dopravními značkami,16) provádějícími místní úpravu provozu vozidel na staveništi. Zákaz vjezdu nepovolaným fyzickým osobám musí být vyznačen bezpečnostní značkou15) na všech vjezdech, a na přístupových komunikacích, které k nim vedou.

5. Před zahájením prací v ochranných pásmech vedení, staveb nebo zařízení technického vybavení provede zhotovitel odpovídající opatření ke splnění podmínek stanovených provozovateli těchto vedení, staveb nebo zařízení,17) a během provádění prací je dodržuje.

6. Po celou dobu provádění prací na staveništi musí být zajištěn bezpečný stav pracovišť a dopravních komunikací; požadavky na osvětlení stanoví zvláštní právní předpis.5)
7. Přístup na jakoukoli plochu, která není dostatečně únosná, je povolen pouze, pokud je vhodným technickým zařízením nebo jinými prostředky zajištěno bezpečné provedení práce, popřípadě umožněn bezpečný pohyb po této ploše.

8. Materiály, stroje, dopravní prostředky a břemena při dopravě a manipulaci na staveništi nesmí ohrozit bezpečnost a zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě jeho bezprostřední blízkosti.

II. Zařízení pro rozvod energie

1. Dočasná zařízení pro rozvod energie na staveništi musí být navržena, provedena a používána takovým způsobem, aby nebyla zdrojem nebezpečí vzniku požáru nebo výbuchu; fyzické osoby musí být dostatečně chráněny před nebezpečím úrazu elektrickým proudem. Návrh, provedení a volba dočasného zařízení pro rozvod energie a ochranných zařízení musí odpovídat druhu a výkonu rozváděné energie, podmínkám vnějších vlivů a odborné způsobilosti fyzických osob, které mají přístup k součástem zařízení. Rozvody energie, existující před zřízením staveniště, musí být identifikovány, zkontrolovány a viditelně označeny.

2. Dočasná elektrická zařízení na staveništi musí splňovat normové požadavky a musí být podrobována pravidelným kontrolám a revizím ve stanovených intervalech. Hlavní vypínač elektrického zařízení musí být umístěn tak, aby byl snadno přístupný, musí být označen a zabezpečen proti neoprávněné manipulaci a s jeho umístěním musí být seznámeny všechny fyzické osoby zdržující se na staveništi. Pokud se na staveništi nepracuje, musí být elektrická zařízení, která nemusí zůstat z provozních důvodů zapnuta, odpojena a zabezpečena proti neoprávněné manipulaci.

3. Pokud nelze nadzemní elektrické vedení přesunout mimo staveniště nebo je odpojit od zdroje elektrického proudu, je nutno zabránit vjezdu dopravních prostředků a pojízdných strojů do ochranného pásma. Nelze-li provoz dopravních prostředků a pojízdných strojů pod vedením vyloučit, je nutno umístit závěsné zábrany a náležitá upozornění.

III. Požadavky na venkovní pracoviště na staveništi

1. Pohyblivá nebo pevná pracoviště nacházející se ve výšce nebo hloubce musí být pevná a stabilní s ohledem na

a) počet fyzických osob, které se na nich současně zdržují,

b) maximální zatížení, které se může vyskytnout, a jeho rozložení,

c) povětrnostní vlivy, kterým by mohla být vystavena.

2. Nejsou-li podpěry nebo jiné součásti pracovišť dostatečně stabilní samy o sobě, je třeba stabilitu zajistit vhodným a bezpečným ukotvením, aby se vyloučil nežádoucí nebo samovolný pohyb celého pracoviště nebo jeho části.

3. Zhotovitel zajišťuje provádění odborných prohlídek pracoviště způsobem a v intervalech stanovených v průvodní dokumentaci, vždy však po změně polohy a po mimořádných událostech, které mohly ovlivnit jeho stabilitu a pevnost.

4. Zhotovitel skladuje materiál, nářadí a stroje podle přílohy č. 3 části I k tomuto nařízení a podle pokynů výrobce a v souladu s požadavky zvláštních právních předpisů18) a požadavky na organizaci práce a pracovních postupů stanovenými v příloze č. 3 k tomuto nařízení tak, aby nevzniklo nebezpečí ohrožení fyzických osob, majetku nebo životního prostředí.

5. Zhotovitel přeruší práci, jakmile by její další pokračování vedlo k ohrožení životů nebo zdraví fyzických osob na staveništi nebo v jeho okolí, popřípadě k ohrožení majetku nebo životního prostředí vlivem nepříznivých povětrnostních vlivů, nevyhovujícího technického stavu konstrukce nebo stroje, živelné události, popřípadě vlivem jiných nepředvídatelných okolností. Důvody pro přerušení práce posoudí a o přerušení práce rozhodne fyzická osoba pověřená zhotovitelem.

6. Při přerušení práce zajistí zhotovitel provedení nezbytných opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví fyzických osob a vyhotovení zápisu o provedených opatřeních.

7. Dojde-li v průběhu prací ke změně povětrnostní situace nebo geologických, hydrogeologických, popřípadě provozních podmínek, které by mohly nepříznivě ovlivnit bezpečnost práce zejména při používání a provozu strojů, zajistí zhotovitel bez zbytečného odkladu provedení nezbytné změny technologických postupů tak, aby byla zajištěna bezpečnost práce a ochrana zdraví fyzických osob. Se změnou technologických postupů zhotovitel neprodleně seznámí příslušné fyzické osoby.

8. V místech s nebezpečím výbuchu, zasypání, otravy, utonutí, pádu z výšky nebo do hloubky zajišťuje zhotovitel, aby fyzické osoby pracující na takovém pracovišti osamoceně byly seznámeny s pravidly dorozumívání pro případ nehody a stanoví účinnou formu dohledu pro potřebu včasného poskytnutí první pomoci.

1) Směrnice Rady 92/57/EHS ze dne 24. června 1992 o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na dočasných nebo přechodných staveništích (osmá samostatná směrnice ve smyslu čl. 16 odst. 1 směrnice 89/391/EHS).

5) Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, ve znění nařízení vlády č. 523/2002 Sb. a nařízení vlády č. 441/2004 Sb.

15) Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů, ve znění nařízení vlády č. 405/2004 Sb.

16) Vyhláška č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích, ve znění vyhlášky č. 153/2003 Sb., vyhlášky č. 176/2004 Sb. a vyhlášky č. 193/2006 Sb.

17) Například zákon č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických odvětvích a o změně některých zákonů (energetický zákon), ve znění zákona č. 262/2002 Sb., zákona č. 151/2002 Sb., zákona č. 278/2003 Sb., zákona č. 356/2003 Sb., zákona č. 670/2004 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 309/2002 Sb. a zákona č. 186/2006 Sb., zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění zákona č. 290/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., zákona č. 310/2006 Sb. a zákona č. 186/2006 Sb.

18) Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění zákona č. 254/2001 Sb., zákona č. 274/2001 Sb., zákona č. 86/2002 Sb., zákona č. 13/2002 Sb., zákona č. 76/2002 Sb., zákona č. 120/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 274/2003 Sb., zákona č. 356/2003 Sb., zákona č. 167/2004 Sb., zákona č. 326/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., zákona č. 125/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 381/2005 Sb., zákona č. 392/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 59/2006 Sb., zákona č. 74/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb. a zákona č. 264/2006 Sb.

Zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, ve znění zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 125/2005 Sb., zákona č. 345/2005 Sb. a zákona č. 222/2006 Sb.

Nařízení vlády č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí.

Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí.

Vyhláška č. 231/2004 Sb., kterou se stanoví podrobný obsah bezpečnostního listu k nebezpečné chemické látce a chemickému přípravku, ve znění vyhlášky č. 460/2005 Sb.

způsob zabezpečení stability stěny výkopu je řešen projektem na základě výpočtu. 
   k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb,

Bez požadavku.

   l) zásady pro dopravní inženýrská opatření,

Bez požadavku.
   m)  stanovení  speciálních  podmínek  pro  provádění  stavby (provádění

   stavby  za  provozu,  opatření  proti  účinkům  vnějšího  prostředí při

   výstavbě apod.),

Bez požadavku.

   n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny.

Pravděpodobné zahájení 06/2021
V Liberci leden 2021   


        Vypracoval :      L. Tomášková dipl. tech




             
